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	Ò Ръководство за монтаж
	Важна информация
	: Притежатели на електронни импланти!
	Указание

	Подготовка на шкафа, фиг. 1/2/3
	Монтиране над чекмедже, фигура 2a
	Указание
	Монтиране върху фурна, фигура 2b

	Указание
	Указание
	Вентилация, фигура 3
	Указание


	Монтирайте уреда, фиг. 4/5/6/7/8/9/10
	Указание
	При уреди без предварително инсталиран кабел вкарайте мрежовия кабел в съединителната кутия.
	1. Завъртете готварския плот и го поставете на дъното на опаковката, върху кърпа или върху друга повърхност, за да избегнете надрасквания.
	2. Повдигнете капака на кутията за свързване с помощта на отвертка (фиг. 4).
	3. Развийте закрепващия винт и повдигнете притискащата халка за маркуча с помощта на отвертка (фиг. 5).
	4. Свързвайте само съгласно фиг. в кутията за свързване (фиг. 6):
	Указание
	5. Закрепете мрежовият кабел с притискащата халка за маркуча и затегнете закрепващия винт (фиг. 7a).
	6. Затворете капака на кутията за свързване.

	Указание
	7. Ако мрежовият кабел пречи на чекмеджето, закрепете кабела с приложения сноп за кабели от долната страна на готварския плот (фиг. 7b).



	Указание
	Поставете готварския плот, фиг. 8/9
	1. Избутайте уреда в нишата за монтаж (фиг. 8).
	2. Внимавайте готварският плот да е на същата височина като работния плот. Ако готварският плот не е на същата височина, при нужда инстали...
	Указание

	Свържете уреда, фиг. 10

	Указание

	Демонтаж на уреда
	Внимание!

	Važne napomene
	: Osobe s ugrađenim elektronskim implantatima!
	Napomena

	Priprema elementa, slika 1/2/3
	Instalacija iznad ladice, slika 2a
	Napomena
	Instalacija na pećnici, slika 2b

	Napomena
	Napomena
	Ventilacija, slika 3

	Napomene

	Ugradnja uređaja, slike 4/5/6/7/8/9/10
	Napomena
	Kod uređaja bez prethodno postavljenog kabela utaknite mrežni kabel u priključnu kutiju.
	1. Ploču za kuhanje okrenite i položite na ambalažu, krpu ili neku drugu površinu kako biste izbjegli ogrebotine.
	2. Poklopac priključne kutije podignite pomoću odvijača (slika 4).
	3. Popustite vijak za pričvršćivanje i podignite obujmicu za crijevo pomoću odvijača (slika 5).
	4. Priključite u priključnu kutiju samo prema slici (slika 6):

	Napomene
	5. Pričvrstite mrežni kabel obujmicom za crijevo i zategnite vijak za pričvršćivanje (slika 7a).
	6. Zatvorite poklopac priključne kutije.

	Napomena
	7. Ako mrežni kabel interferira s ladicom, kabel s priloženom kabelskom vezicom pričvrstite na donju stranu ploče za kuhanje (slika 7b).


	Napomena
	Postavljanje ploče za kuhanje, slika 8/9
	1. Uređaj postavite u ugradbenu nišu (slika 8).
	2. Pazite na to da je ploča za kuhanje u istoj razini s radnom pločom. Ukoliko ploča za kuhanje nije u istoj razini, po potrebi postavite isporučena usidrenja i oprezno ih pritegnite, (slika 9).

	Napomena
	Priključivanje uređaja, slika 10


	Napomena

	Demontaža uređaja
	Oprez!

	Важни забелешки
	: Лица што носат електронски имплантанти!
	Напомена

	Подготовка за мебел, слика 1/2/3
	Монтажа врз кујнскиот елемент, слика 2a
	Напомена
	Монтажа врз рерна, слика 2b

	Напомена
	Напомена
	Вентилација, слика 3
	Напомени


	Монтажа на уредот, слики 4/5/6/7/8/9/10
	Напомена
	Кај уредите без претходно инсталиран кабел, ставете го струјниот кабел во приклучницата.
	1. Свртете го полето за готвење и поставете го на дното од амбалажата, на крпа или друга површина за да избегнете гребнатини.
	2. Подигнете го поклопецот на приклучницата со помош на одвртувач (слика 4).
	3. Олабавете ја завртката за прицврстување и подигнете ја стегата со одвртувач (слика 5).
	4. Приклучувајте само според сликата на приклучницата (слика 6):
	Напомени
	5. Прицврстете го струјниот кабел со стега и затегнете ја завртката за прицврстување (слика 7).
	6. Затворете го поклопецот на приклучницата.

	Напомена
	7. Ако мрежниот кабел е прекинат со фиоката, прицврстете го кабелот со приложената стега за кабел на долната страна на полето за готвење (...



	Напомена
	Поставување на полето за готвење, слика 8/9
	1. Ставете го уредот во монтажната ниша (слика 8).
	2. Внимавајте полето за готвење да е на иста висина како работната плоча. Доколку полето за готвење не е на истата висина, по потреба инста...
	Напомена

	Приклучување на уредот, слика 10

	Напомена

	Демонтажа на уредот
	Внимaниe!

	Pomembna opozorila
	: Osebe z elektronskimi vsadki!
	Opomba

	Priprava pohištva, slike 1/2/3
	Montaža nad predalom, slika 2a
	Opomba
	Montaža nad pečico, slika 2b

	Opomba
	Opomba
	Prezračevanje, slika 3

	Opombe

	Vgradnja aparata, slike 4/5/6/7/8/9/10
	Opomba
	Pri aparatih brez predhodno nameščenega kabla omrežni kabel speljite v električno vtičnico.
	1. Kuhalno ploščo obrnite in jo postavite na dno embalaže, krpo ali na drugo površino, da se ne spraska.
	2. Pokrov električne vtičnice privzdignite z izvijačem (slika 4).
	3. Sprostite pritrdilni vijak in z izvijačem privzdignite cevno objemko (slika 5).
	4. V električno vtičnico ga vključite le, kot je prikazano na sliki (slika 6):

	Opombe
	5. Omrežni kabel pritrdite s cevno objemko in zategnite pritrdilni vijak (slika 7a).
	6. Zaprite pokrov električne vtičnice.

	Opomba
	7. Če omrežni kabel ovira odpiranje predala, s priloženo kabelsko vezico pritrdite kabel na spodnjo stran kuhalne plošče (slika 7b).


	Opomba
	Namestitev kuhalne plošče, sliki 8/9
	1. Aparat potisnite v vgradno nišo (slika 8).
	2. Kuhalna plošča in delovna površina morata biti enako visoki. Če kuhalna plošča ni enako visoka, po potrebi namestite priložena sidra in jih previdno zategnite (slika 9).

	Opomba
	Priključitev aparata, slika 10


	Opomba

	Demontaža aparata
	Pozor!

	Shënime të rëndësishme
	: Mbajtësit e impianteve elektronike!
	Udhëzim

	Përgatitja e mobilies, figura 1/2/3
	Montimi mbi banak, figura 2a
	Udhëzim
	Montimi mbi furrë, figura 2b

	Udhëzim
	Udhëzim
	Ventilimi, figura 3

	Udhëzime

	Montoni pajisjen, Figurat 4/5/6/7/8/9/10
	Udhëzim
	Tek pajisjet ku kabulli nuk është i vendosur që në fabrikë, vendosni kabullin e rrjetit tek kutia lidhëse.
	1. Ktheni përmbys planin e gatimit dhe shtroni mbi dysheme ambalazhin, një pecetë ose një bazament tjetër për të shmangur gërvishtjet.
	2. Ngrini kapakun e kutisë lidhëse duke përdorur një kaçavidë (Figura 4).
	3. Lironi vidat fiksuese dhe ngrini morsetat e tubave duke përdorur një kaçavidë (Figura 5).
	4. Bëni lidhjen tek kutia lidhëse vetëm duke iu përmbajtur figurës (Figura 6):

	Udhëzime
	5. Fiksoni kabullin e rrjetit me manshetën fiksuese dhe shtrëngoni vidën fiksuese (Figura 7a).
	6. Mbyllni kapakun e kutisë lidhëse.

	Udhëzim
	7. Nëse kabulli i rrjetit interferon me sirtarin, fiksojeni kabullin në pjesën e poshtme të sobës duke përdorur lidhësin e kabullit bashkëngjitur (Figura 7b).


	Udhëzim
	Mbërtheni planin e gatimit, figura 8/9
	1. Fusni pajisjen në folenë e montimit (Figura 8).
	2. Bëni kujdes, pllaka e gatimit duhet të jetë në të njëjtën lartësi me pllakën e punës. Nëse pllaka e gatimit nuk është në të njëjtin nivel, në rast nevoje instaloni çengelët që keni marrë bashkë me pajisjen dhe shtrëngojini a...

	Udhëzim
	Lidhni pajisjen, figura 10


	Udhëzim

	Çmontimi i pajisjes
	Kujdes!

	Važna zapažanja
	: Nosač elektronskih implantanata!
	Napomena

	Priprema kuhinjskog elementa, slika 1/2/3
	Montaža na fioci, slika 2a
	Napomena
	Montaža na rerni, slika 2b

	Napomena
	Napomena
	Ventilacija, slika 3

	Napomene

	Ugradnja uređaja, slike 4/5/6/7/8/9/10
	Napomena
	Kod uređaja bez prethodno instaliranog kabla, mrežni kabl uvucite u priključnu utičnicu.
	1. Ravnu ploču za kuvanje obrnite i položite na dno ambalaže, na krpu ili na drugu površinu, kako biste izbegli ogrebotine.
	2. Poklopac priključne utičnice podignite pomoću odvijača zavrtnjeva (slika 4).
	3. Otpustite zavrtanj za pričvršćivanje i pomoću odvijača zavrtnjeva podignite obujmicu za crevo (slika 5).
	4. Priključivanje na priključnu utičnicu vršite isključivo u skladu sa slikom (slika 6):

	Napomene
	5. Mrežni kabl pričvrstite pomoću obujmice za crevo i zategnite zavrtanj za pričvršćivanje (slika 7a).
	6. Zatvorite poklopac priključne utičnice.

	Napomena
	7. Ukoliko postoji interferencija između fioke i mrežnog kabla, kabl pričvrstite pomoću isporučene kablovske vezice na donjem delu ploče za kuvanje (slika 7b).


	Napomena
	Postavljanje ravne ploče za kuvanje, Slika 8/9
	1. Uređaj ugurajte u ugradnu nišu (slika 8).
	2. Pazite na to da ravna ploča za kuvanje bude na istoj visini kao i radna ploča. Ukoliko ravna ploča za kuvanje nije na istoj visini, po potrebi instalirajte isporučene ankere i pažljivo ih zategnite, (slika 9).

	Napomena
	Priključivanje uređaja, Slika 10


	Napomena

	Demontaža uređaja
	Oprez!
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